


Sobre nosotros 

About us 

Quark, Arquitectura, Tecnología y Diseño, surge como un equipo multidisciplinar de profesio­

nales vinculados al mundo de la arquitectura, la ingeniería y el diseño con un interés común: ed­

ificar de manera inteligente, y con el máximo respeto al medio que nos rodea. Diseño contem­

poráneo, fusión entre tecnología y tradición, eficiencia energética y salud en los espacios habit­

ables definen nuestra arquitectura. 

Quark, Architecture, Technology and Design, emerges as a multidisciplinary team of profes­

sionals linked to the world of architecture, engineering and design with a common interest: to 

build intelligently, and with the utmost respect far the environment that surrounds us. Contem­

porary design, fusion between technology and tradition, energy efficiency and health in living 

spaces define our architecture. 

Cultivamos relaciones cercanas y duraderas con nuestros clientes. Algunos de ellos son: 

We cultivate clase and lasting relationships with our clients. Some of them are: 
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Servicios 

Services 

Arquitectura 

I Arch itectu re 
• 

Estudio 
viabilidad/ 

Programa de 
necesidades 

Feasibility study/ 
Needs program 

(1 
Consultoría 

Tecnología 

I Technology 

Energética 

Energy 
consulting 

Diseño 

o 
I Design 

Diseño del 
verde 

Green design 
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• 
Soluciones 
viviendas 

confortables 

Comfortable 
housing 

solutions 

G 
Consultoría 

salud 

Health 
consulting 

• 
1 nteriorismo 

/ retail 

Interior 
design/ 

• ()
Diseño Costes y 

exclusivo plazos 

Exclusive Costs and 
design terms 

e e 
Auditoría/ Gestión de 

Certificaciones Proyectos 

Audit/ Project 
Certifications management 

LEED / BREEAM 
/PASSIVHAUS 

• • 
Diseño del Visualización 

producto Gráfica 30 

Product 3d graphic 
design visualization 

Nuestra forma de trabajar se basa en la confianza y el com­

promiso, creando una nueva visión de los espacios habitados 

cuyas necesidades están cambiando. 

Our way oí working is based on trust and commitment, creat­
ing a new vision oí the inhabitated spaces whose needs are 
changing. 

En Quark creamos espacios exclusivos para 

cada empresa tras un análisis exhaustivo de 

sus necesidades e imagen de marca, y ofrec-

emos soluciones de espacios saludables 

donde el concepto del "verde" es el protago-

nista, mejorando el confort e impulsando la 

productividad. 

La integración de proyecto e ingeniería es 

fundamental, incorporando medidas 

sostenibles para lograr la máxima eficien­

cia energética, siendo consecuentes con el 

impacto medioambiental y ofreciendo 

soluciones que presenten un balance 

coste-beneficio. 

Nos comprometemos hasta el detalle, cre­

ando un diseño espacial y de mobiliario 

único que permita alternativas tipológicas 

para desarrollar cada actividad en el lugar 

más apropiado, así como una adaptación del 

modelo para la futura evolución de la em­

presa. 

In Quark we create exclusive spaces far each 
campan y alter an exhaustive analysis oí their 
needs and brand image, and we offer solu­
tions oí healthy spaces where the concept oí 

''green" is the protagonist, improving comfort 

and boosting productivity 

The integration oí project and engineering is 
fundamental, incorporating sustainable mea­
sures to achieve maximum energy efficiency 
being consistent with the environmental 
impact and offering solutions that present a 
cost-benefit balance. 

We commit ourselves to the detail, creating a 
spatial design and unique furniture that 
allows typological alternatives to develop 
each activity in the most appropriate place, as 
well as an adaptation oí the model far the 
future evolution oí the company 
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Planificación
Planning

Control de obra
Project Monitoring 

Cierre
Closing of work

En Quark integramos todas las etapas de proyecto hasta su entrega final. La planificación, el 
control de los plazos y la coordinación de proveedores son factores claves para alcanzar nues-
tros objetivos y nos permiten tener un control exhaustivo del proceso.

In Quark we integrate all the stages of the project until its final delivery. The planning, the con-
trol of the deadlines and the coordination of suppliers are key factors to achieve our objectives 
and allow us to have an exhaustive control of the process.

Visualización 
Gráfica 30 
30 Graphic 
Visualization 

Diseño del producto 
Product Design 

lnteriorismo / 
Retail 
Interior design I
Retail 

Diseño del verde 
Green design 

Costes y 
plazos 

Costs and 
terms 

Estudio 
viabilidad/ 

Programa de 
necesidades 

Feasibility 
study/ Needs 

program 

Consultoría 
energética 
Energy 
consulting 

Consultoría salud 
Health consulting 

Auditoría/ 
Cerificac iones 
Audit/ 
Certifications. 

LEED / BREAM 
PASSIVHAUS 

• 
1 • 
1 e 
1 o 
1 

diseño 

1 
PROYECTO 

Project 

tecnología 

1 • 
1 o 
1 e 
1 
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Gestión de 
Proyectos 

Soluciones 
viviendas 

confortable
s 

Comfortable 
housing 

solutions 

Diseño 
exclusivo 
Exclusive 

design 

--t-­
P ro je c t 
Management 

Control de obra 
Work control 

Gestión integral del 
proyecto / Licencias 
integral manage­
ment of the project I
Licenses 

Gestión proovedores 
¡ tiempos/ costos 
Supplier management 
/terms/ costs 

Seguridad y salud 
en la obra 
Safety and health 
on the job 



Trabajos 
Works 
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Vivienda La Calera
La Calera House

Ubicada en pleno entorno natural, se presenta una 
arquitectura vernácula de gran interés que se ha 
respetado, buscando la fusión entre arquitectura y 
naturaleza. En los espacios interiores se mantiene 
la esencia arquitectónica de la vivienda, incorpo-
rando elementos naturales y de diseño.

Located in full natural environment, it has a ver-
nacular architecture of great interest that has been 
respected at all times, seeking the fusion between 
architecture and nature. In the interior spaces the 
architectural essence of the house is maintained, 
incorporating natural and design elements.
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Rehabilitación Finca Guajiro
Finca Guajiro renovation
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Se trata de una rehabilitación energética de un 
cortijo con altos requerimientos en calidad de 
aire interior, uso de materiales ecológicos, in-
ocuos e inodoros.Se diseña como mejora de la 
envolvente un asilamiento de corcho natural 
mediante el sistema SATE.

It is an energy rehabilitation of a farmhouse 
with high requirements for indoor air quality, 
use of ecological materials, safe and toilets.It 
is designed as an enclosure improvement a nat-
ural cork isolation through the SATE system.
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Rehabilitación energética de la casa de una 
pareja joven cuyas necesidades son la mejora 
en eficiencia energética y el confort. Se diseña 
como mejora de la envolvente el aislamiento 
completo de cerramientos (sistema SATE), cu-
bierta (insuflado de celulosa) y pavimento 
(aislamiento de fibra de madera extorsionada. 

Energy rehabilitation of the house of a young 
couple whose needs are the improvement in 
energy efficiency and the comfort of their 
home. The complete insulation of enclosures 
(SATE system), roofing (blowing of cellulose) 
and pavement (insulation of extruded wood 
fiber)..



Viviendas para jóvenes Edificio Q
Housing for youngs Q Building
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El proyecto parte de un aprovechamiento edificato-
rio sin renunciar a los criterios sostenibiliadad y 
eficiencia energética. Se opta por adoptar una solu-
ción para economizar recorridos y conexiones verti-
cales mediante dos patios que nos permiten luz nat-
ural y ventilación cruzada a todas las dependencias.

The project starts from a building use without 
renouncing sustainability and energy efficien-
cy criteria. It is decided to adopt a solution to 
economize vertical routes and connections 
through two patios that allow natural light and 
cross ventilation to all units.



La idea arquitectónica de implantación con-
siste en elementos ligeros edificados y disem-
inados sobre la parcela, adquiriendo más im-
portancia los espacios ajardinados de la ur-
banización, los recorridos y las visuales del 
conjunto; se fomenta la vida en el exterior fa-
vorecido por el agradable clima local de 
Costa del Sol.

The architectural idea of implementation con-
sists of light elements built and disseminated 
on the plot, acquiring more importance the 
landscaped spaces of the urbanization, the 
routes and visuals of the whole; It encourages 
life abroad favored by the pleasant local cli-
mate of the Costa del Sol.
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